
 
 
 
 

OSOBITNÉ PODMIENKY 
 
Zmluvné podmienky zahrňujú „Všeobecné podmienky“, ktoré tvoria časť „Podmienok zmluvy pre 
výstavbu“, prvé vydanie 1999, publikovaných Medzinárodnou federáciou konzultačných inžinierov 
(Fédération Internationale des Ingénieurs – Conseils) – FIDIC a nasledujúce „Osobitné podmienky“, 
ktoré obsahujú úpravy a doplnenia Všeobecných zmluvných podmienok. 
 
1.1.1.1 Zmluva 
Na konci podčlánku sa vynechajú slová „alebo v Oznámení o prijatí ponuky“. 
 
1.1.1.2 Zmluva o dielo 
V podčlánku sa vynechajú slová „(pokiaľ existuje)“. 
 
1.1.1.3 Oznámenie o prijatí ponuky 
Podčlánok sa ruší a nahrádza nasledujúcim textom: 
 
„Oznámenie o prijatí ponuky“ znamená písomné oznámenie uchádzačovi, ktorý predložil najvýhodnejšiu 
ponuku, že táto ponuka bola prijatá za podmienky že bude uzatvorená Zmluva o dielo oboma stranami.“ 
 
1.1.1.5 Technicko-kvalitatívne podmienky 
Na konci podčlánku pridať nasledujúcu vetu: 
„Technicko-kvalitatívne podmienky (TKP) zahrňujú Všeobecné TKP vydané MDV SR a Slovenskou 
správou ciest Bratislava a  TP (Technické predpisy)  a KL (katalógové listy) platné v deň tzv. „základného 
dátumu“, tak ako sú upravené/doplnené „Zvláštnymi TKP“, vypracovanými pre túto stavbu.“  
 
1.1.1.11 „Faktúra“ 
Vložte novú definíciu: 
„Faktúra znamená doklad, ktorý musí spĺňať náležitosti účtovného dokladu v zmysle zákona č. 431/2002 
Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov a daňového dokladu v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o 
dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.“ 
 
1.1.1.12 „Stavebný denník“ 
Vložte novú definíciu: 
„Stavebný denník znamená dokument, ktorého náležitosti stanoví zákon č. 50/1976 Zb. o územnom 
plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov a vykonávacie predpisy k nemu.“ 
 
1.1.2.8 „Podzhotoviteľ“ 
Pôvodný text definície nahraďte nasledovne: 
“Podzhotoviteľ (subdodávateľ) znamená každú fyzickú alebo každú právnickú osobu, ktorá na základe 
priameho zmluvného vzťahu so Zhotoviteľom realizuje pre Zhotoviteľa projektové práce (ak sú) alebo 
stavebné práce alebo realizuje dodávku a montáž Technologického zariadenia ako aj právnych nástupcov 
všetkých týchto osôb.“ 
 
1.1.2.11 Koordinátor bezpečnosti 
Koordinátor bezpečnosti je fyzická osoba poverená objednávateľom, uvedená v Zmluve o dielo a v 
„Prílohe k ponuke“, ktorá zabezpečuje kontrolu dodržiavania zásad bezpečnosti na stavenisku 
zhotoviteľom stavby v súlade s Nariadením vlády SR č.396/2006 Z.z. o minimálnych bezpečnostných a 
zdravotných požiadavkách na stavenisko.  
Koordinátor bezpečnosti (osoba zodpovedná za dodržiavanie zásad bezpečnosti na stavenisku stavby a za 
koordináciu stavebných prác a činností v oblasti BOZP - Zhotoviteľa, podzhotoviteľov, Dodávateľov 
podzhotoviteľa ako aj všetkých osôb, ktoré majú oprávnenie pre vstup na stavenisko stavby) je osoba 
oprávnená na výkon činnosti koordinátora bezpečnosti, navrhnutá v Ponuke Zhotoviteľa a na základe 
predložených dokladov o spôsobilosti uvedená v Prílohe k Ponuke. Podpisom Zmluvy o dielo, ktorej 
neoddeliteľnou súčasťou je Príloha k Ponuke, sa osoba navrhnutá Zhotoviteľom na výkon činnosti 
Koordinátora bezpečnosti stáva osobou poverenou Objednávateľom/stavebníkom v súlade s Nariadením 
vlády SR č.396/2006 Z.z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko. 
 
 



 
 
1.1.3.7 Lehota na oznámenie vád 
Na konci podčlánku pridať naledujúci text: 
„Lehota na oznámenie vád znamená Záručnú dobu pre účely zákona č. 254/1998 Z. z.“ 
 
1.1.6.5 Právne predpisy 
Text podčlánku sa ruší a nahrádza nasledujúcim textom: 
„Právne predpisy“ znamenajú všetky zákony, vyhlášky, nariadenia vlády a iné právne predpisy 
publikované v Zbierke zákonov SR, ako aj nariadenia a smernice vydávané orgánmi ES / EÚ.“ 
 
1.3 Komunikácia 
Podčlánok sa dopĺňa nasledujúcim textom : 
„Dôležité okolnosti týkajúce sa výstavby diela sa zapisujú prednostne do stavebného denníka, ktorého 
vedenie (zhotoviteľom), náležitosti, podrobnosti vedenia a využitie sú upravené zvláštnym predpisom“.  
V odstavci (a) podčlánku 1.3 pod „zaslaná poštou“ sa rozumie „doporučene“. 
 
1.5 Poradie záväznosti dokumentov 
Podčlánok sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim textom: 
„Poradie záväznosti dokumentov je uvedené v zmluve o dielo“ 
 
 
1.7 Postúpenie zmluvy 
Okrem prvej vety sa text článku ruší. 
 
1.8 Starostlivosť o dokumentáciu a jej dodanie 
Za druhý odsek podčlánku vložte:  
„Kompletná Zmluva vrátane jej prípadných dodatkov, ďalej Dokumentácia Zhotoviteľa a s ňou súvisiace 
dokumenty, týkajúce sa vyhotovenia predmetu Diela vrátane odsúhlasených Zmien a ich projektovej 
dokumentácie, či už v origináli alebo kópii, musia byť k dispozícii na kontrolu kompetentným orgánom (napr. 
Štátny stavebný dohľad), ktoré sú oprávnené vykonávať štátny stavebný dozor. K dispozícii musí byť tiež 
stavebný denník vedený Zhotoviteľom, do ktorého môžu robiť zápisy osoby oprávnené v zmysle zákona č. 
50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„Stavebný zákon“).” 
 
1.9 Oneskorené dodanie výkresov alebo pokynov 
V druhej vete za slová „Toto oznámenie“ vložte slová „...predloží v dostatočnom časovom predstihu a ...“ 
 
1.12 Dôverné podrobnosti 
Na konci podčlánku sa pridáva nasledujúci odstavec: „Zhotoviteľ bude nakladať s podrobnosťami zmluvy 
ako so súkromnými a dôvernými, s výnimkou toho, čo je nevyhnutné pre plnenie zmluvných záväzkov alebo 
pre súlad s príslušnými právnymi predpismi. Zhotoviteľ nesmie zverejniť, dovoliť zverejnenie alebo 
poskytnúť akékoľvek podrobnosti o diele v žiadnom obchodnom ani technickom časopise ani inde bez 
predchádzajúceho súhlasu objednávateľa“. 
 
1.14 Spoločná a nerozdielna zodpovednosť 
V podčlánku sa ruší text pod bodom (c) a nahrádza sa nasledujúcim textom : 
„Zhotoviteľ nesmie meniť svoje zloženie alebo právny stav bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
objednávateľa“. 
 
2.2 Povolenia, licencie a schválenia 
Na konci podčlánku sa pridáva nasledujúci text: 
„Ak to bude potrebné, zhotoviteľ bude zodpovedný za preklad týchto dokumentov do slovenského jazyka“. 
 
2.4 Finančné zabezpečenie objednávateľa 
Za prvú vetu podčlánku sa dopĺňa nasledujúci text: 
„Za dostatočný dôkaz o vykonanom finančnom zabezpečení objednávateľa sa považuje zaradenie stavby 
do schváleného plánu stavieb financovaných zo štátneho rozpočtu alebo podpísaná „zmluva o poskytnutí 
nenávratného finančného príspevku“ v rámci Operačného programu Integrovaná infraštruktúra. 
 
3.1 Povinnosti a právomoc stavebného dozora 
Na konci podčlánku sa pridáva nasledujúci odstavec: 



 
„Ak podľa názoru stavebného dozora sa vyskytne naliehavý prípad ohrozujúci bezpečnosť života alebo 
diela, prípadne priľahlého majetku, stavebný dozor môže, avšak bez odpustenia akýchkoľvek zmluvných 
povinností alebo zodpovednosti zhotoviteľa, nariadiť zhotoviteľovi vykonať všetky také práce alebo také 
činnosti, ktoré môžu byť podľa názoru stavebného dozora nevyhnutné na to, aby eliminovali alebo znížili 
takéto riziko. Zhotoviteľ je povinný takýto pokyn stavebného dozora dodržať. Stavebný dozor (na základe 
predložených dokladov od zhotoviteľa stavby) po vydaní takéhoto pokynu predloží objednávateľovi stavby 
návrh (zmenu technického riešenia) v súlade s vydaným pokynom. Návrh bude podkladom pre podpis 
dodatku k zmluve o dielo, vyplývajúci z pokynu stavebného dozora , v súlade s podčlánkom 12.3.“ 
 
3.3 Pokyny stavebného dozora 
Prvý odsek sa mení nasledovne: 
„Stavebný dozor môže (kedykoľvek), vydať zhotoviteľovi pokyny a dodatočné, alebo upravené/pozmenené 
výkresy, ktoré môžu byť potrebné pre realizáciu diela a odstránenie akýchkoľvek vád, všetko v súlade so 
Zmluvou. Zhotoviteľ bude prijímať pokyny iba od stavebného dozora. Ak nejaký pokyn predstavuje zmenu, 
musí sa posudzovať podľa článku 13 (Zmeny a úpravy). 

Druhý odsek sa mení nasledovne: 
Zhotoviteľ musí plniť pokyny vydané stavebným dozorom v ktorejkoľvek záležitosti súvisiacej so Zmluvou. 
Tieto pokyny budú vydané výlučne písomnou formou; tým nie je dotknutá možnosť vydať ústny pokyn 
stavebným dozorom v stave ohrozenia podľa podčlánku 3.1 (Povinnosti a právomoc stavebného dozora), 
a to vo výnimočných prípadoch, ak okamžité vydanie ústneho pokynu neznesie odklad, pričom musí byť 
splnená podmienka zápisu o vydaní ústneho pokynu do Stavebného denníka zo strany stavebného dozoru, 
bezodkladne po vydaní ústneho pokynu.“ 
 
Dopĺňa sa podčlánok 3.6 : 
„3.6 Pravidelné kontrolné dni 
„Pravidelné kontrolné dni zvoláva stavebný dozor a musia sa konať v pravidelných intervaloch, najmenej 
raz za kalendárny mesiac, prípadne podľa potreby a dohody zmluvných Strán aj častejšie. Pravidelných 
kontrolných dní sa musia zúčastniť predstavitelia oboch zmluvných strán ako aj stavebný dozor. Zmyslom 
kontrolných dní je monitorovanie postupu stavebných prác vrátane vyhodnotenia postupu oproti 
Harmonogramu prác, preskúmanie prípravy následných inžinierskych činností, plánovanie a koordinácia 
prác. 

Stavebný dozor je povinný zaznamenať agendu pravidelných kontrolných dní a doručiť kópiu zápisu z 
rokovania všetkým jeho účastníkom. V zápise musia byť uvedené osoby zodpovedné za pridelené úlohy a 
určené termíny plnenia. Tieto zodpovednosti musia byť v súlade so Zmluvou. Všetky zápisy, alebo ich časť, 
odsúhlasené zmluvnými stranami a potvrdené stavebným dozorom ako správne a úplné, budú 
predstavovať autorizovaný záznam o prediskutovaných záležitostiach. Tieto zápisy však v žiadnom prípade 
nenahrádzajú schválenia, potvrdenia, súhlasy a rozhodnutia, ktoré musia byť vydané v súlade so Zmluvou.“  
 
4.1 Všeobecné povinnosti zhotoviteľa 
V poslednom odseku, tohto podčlánku  v  poslednej vete bodu (d) doplňte text: 
„....podľa podčlánku 10.1 (Preberanie Diela a Sekcií) alebo podľa podčlánku 10.2 (Preberanie častí 
Diela)...“ 

Zhotoviteľ je povinný, podľa požiadaviek uvedených v Zmluve, zabezpečiť všetky rozhodnutia/povolenia, 
súhlasy a iné potrebné dokumenty alebo dokumentáciu, ktoré neboli súčasťou stavebného povolenia, ale 
sú potrebné k realizácii prác na Diele (napr.: súhlas k umiestneniu informačných tabúľ, súhlas k prácam v 
ochranných pásmach, povolenie k zvláštnemu užívaniu cestných komunikácií, súhlas ku križovaniu 
inžinierskych sietí a vodných tokov a pod.), vrátane všetkých nákladov a poplatkov s tým súvisiacich. 

V rámci vyhotovenia a dokončenia Diela a odstránenia vád Zhotoviteľ je povinný dodržiavať všetky 
rozhodnutia a vyjadrenia príslušných úradov na zabezpečenie Dokumentácie Zhotoviteľa a dokumentov 
potrebných k vydaniu všetkých úradných schválení. 

Na konci podčlánku vložte text: 
„Zhotoviteľ je povinný vykazovať výnosy z vyťaženého materiálu (ak taký je) (napr. zemina, drevná 
hmota, kamenivo a pod.) v rozsahu  celej stavby na základe mesačnej inventarizácie vyťaženého 
materiálu odsúhlasenej Stavebným dozorom. Do 15 dní odo dňa odsúhlasenia mesačnej inventarizácie 
Stavebným dozorom je Zhotoviteľ povinný predložiť túto inventarizáciu Objednávateľovi. 

Zhotoviteľ je povinný viesť evidenciu strojov a zariadení, prostredníctvom ktorých realizuje Dielo, a to 
v rozsahu podľa Zoznamu nasadeného strojového vybavenia/mechanizmov a technologických zariadení. 
V rámci evidencie podľa predchádzajúcej vety je Zhotoviteľ povinný evidovať fotokópie technickej 
dokumentácie obsahujúcej informácie o výrobnom čísle stroja a zariadenia. V prípade, ak Zhotoviteľ nie je 



 
vlastníkom stroja a/alebo zariadenia je povinný zároveň evidovať písomnú zmluvu uzavretú s osobou, ktorá 
mu tieto stroje a/alebo zariadenia poskytla za účelom realizácie Diela. K osobám oprávneným viesť a/alebo 
obsluhovať stroje a zariadenia je Zhotoviteľ povinný evidovať fotokópie dokladov o ich odbornej 
spôsobilosti. Zhotoviteľ je povinný na požiadanie Objednávateľa alebo Stavebného dozoru predložiť mu 
aktuálnu evidenciu strojov a zariadení podľa tohto podčlánku vrátane súvisiacej dokumentácie, ktorú je 
Zhotoviteľ povinný evidovať podľa tohto podčlánku. Pre vylúčenie pochybností platí, že stroje a zariadenia 
uvedené v tomto zozname sa považujú za Zariadenie Zhotoviteľa. 

Zhotoviteľ je povinný viesť evidenciu dodávateľov vybraných materiálov, ktoré sú zapracované do trvalého 
Diela. Zhotoviteľ je povinný na požiadanie Objednávateľa alebo Stavebného dozoru predložiť mu aktuálnu 
evidenciu dodávateľov vybraných materiálov podľa tohto podčlánku vrátane súvisiacej dokumentácie.  

Ak sa na Zhotoviteľa (vrátane osôb, ktorými Zhotoviteľ preukázal splnenie podmienok účasti vo verejnom 
obstarávaní) vzťahuje povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora podľa zákona č. 
315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len 
„zákon o registri partnerov verejného sektora“), Zhotoviteľ je povinný dodržať túto povinnosť po celú dobu 
trvania Zmluvy.“ 
 
4.2 Zábezpeka na vykonanie prác 
Druhý a tretí odsek podčlánku odstráňte a nahraďte nasledovným textom: 
Zhotoviteľ sa zaväzuje predložiť Objednávateľovi Zábezpeku na vykonanie prác najneskôr do 28 dní od 
nadobudnutia účinnosti Zmluvy a zaslať jej kópiu Stavebnému dozorovi. Poskytnutie bankovej Zábezpeky 
na vykonanie prác sa musí riadiť ustanoveniami § 313 a nasl. Obchodného zákonníka. Zábezpeka na 
vykonanie prác musí byť poskytnutá bankou so sídlom v Slovenskej republike alebo pobočkou zahraničnej 
banky v Slovenskej republike. V zábezpeke na vykonanie prác musí banka písomne vyhlásiť, že 
neodvolateľne a bez akýchkoľvek námietok na prvú výzvu uspokojí Objednávateľa uhradením peňažnej 
sumy alebo peňažných súm v akejkoľvek výške, ktorých celková výška neprekročí peňažnú sumu, ktorú 
Objednávateľ požaduje ako Zábezpeku na vykonanie prác v prípade, ak Zhotoviteľ porušuje svoje záväzky 
vyplývajúce mu zo Zmluvy alebo všeobecne záväzných právnych predpisov. Banku, ktorá poskytne 
bankovú záruku a obsah zábezpeky musí vopred schváliť Objednávateľ. 

Zhotoviteľ musí zabezpečiť, že Zábezpeka na vykonanie prác bola platná a vymáhateľná dovtedy, kým 
Zhotoviteľ nevyhotoví a nedokončí Dielo (vrátane nedorobkov) a neodstráni všetky jeho vady 
zaznamenané v Preberacom protokole v zmysle podčlánku 10.1 resp. 10.2 zmluvných podmienok. 
Potvrdenie o tom, že tieto podmienky sú splnené, vydá Stavebný dozor obom Stranám. Ak podmienky 
Zábezpeky na vykonanie prác špecifikujú dátum uplynutia jej platnosti a Zhotoviteľ nesplnil povinnosti 
v zmysle predošlej vety do termínu 28 dní pred dátumom uplynutia tejto Zábezpeky na vykonanie prác, 
potom Zhotoviteľ bude povinný predĺžiť platnosť Zábezpeky na vykonanie prác až dovtedy kým nebude 
vydaný Protokol o vyhotovení Diela. V takomto prípade je Zhotoviteľ povinný predložiť Objednávateľovi 
predĺženie platnosti Zábezpeky na vykonanie prác najneskôr 28 dní pred uplynutím platnosti pôvodnej 
Zábezpeky na vykonanie prác. Zároveň je Zhotoviteľ povinný predĺžiť trvanie Zábezpeky na vykonanie prác 
o počet dní zodpovedajúci prípadnému predĺženiu Lehoty výstavby, pričom predĺženie Zábezpeky na 
vykonanie prác je povinný predložiť Objednávateľovi najneskôr do 15 dní od vydania Pokynu na zmenu, 
ktorým bola predĺžená Lehota výstavby.  

Posledný odsek podčlánku odstráňte a nahraďte nasledovným textom: 
Objednávateľ je povinný vrátiť Zábezpeku na vykonanie prác Zhotoviteľovi do 21 dní potom, ako Stavebný 
dozor vydal potvrdenie, že sú vydané všetky Preberacie protokoly a odstránené všetky vady a nedorobky, 
ktoré sú v nich uvedené.  
 
4.3 Predstaviteľ zhotoviteľa 
Štvrtý odsek nahraďte textom: 
 „Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby sa Predstaviteľ Zhotoviteľa (Hlavný stavbyvedúci v zmysle 
Súťažných podkladov) venoval riadeniu Zhotoviteľovej zmluvnej činnosti na plný úväzok. V prípade, že 
Predstaviteľ Zhotoviteľa dočasne nevykonáva svoju činnosť na Diele podľa Zmluvy (z dôvodov choroby, 
úrazu a iných dôležitých prekážok v práci na jeho strane ako aj z dôvodu čerpania dovolenky Predstaviteľa 
Zhotoviteľa), Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť jeho zastupovanie v plnom rozsahu náhradnou osobou 
(Zástupca hlavného stavbyvedúceho v zmysle Súťažných podkladov), pričom Stavebný dozor 
a Objednávateľ musia byť o tejto skutočnosti vopred písomne informovaní.“ 

Na konci siedmeho odseku vložte text: 
„Ak Predstaviteľ Zhotoviteľa alebo niektorá z týchto osôb nehovorí plynulo slovenským jazykom, Zhotoviteľ 
je povinný zabezpečiť počas celej doby trvania Zmluvy kvalifikovaného tlmočníka.“ 

Na konci podčlánku vložte nasledujúci text: 



 
Zhotoviteľ je oprávnený zmeniť osoby, ktorými podľa ZVO preukazoval splnenie podmienok účasti v 
nadlimitnej zákazke na predmet zákazky („kľúčoví a nekľúčoví odborníci na stavbe“) len po 
predchádzajúcom písomnom súhlase Objednávateľa a len postupom v súlade so Zmluvou, t.j. 
písomným dodatkom k tejto Zmluve.  

 
4.4 Podzhotovitelia 
Odstráňte celý text podčlánku a nahraďte ho textom: 
Zhotoviteľ nesmie zadať Podzhotoviteľom vyhotovenie celého diela.  

Zhotoviteľ bude zodpovedný za konanie alebo chyby každého Podzhotoviteľa, vrátane akýchkoľvek osôb  
v zmluvnom alebo obdobnom vzťahu s  Podzhotoviteľom, tak ako keby išlo o konanie alebo chyby 
samotného Zhotoviteľa. 

Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby Podzhotovitelia po celú dobu trvania Zmluvy spĺňali podmienky podľa 
ustanovenia § 41 ods.1 písm. b/ ZVO. Zároveň je Zhotoviteľ povinný zabezpečiť aby Podzhotovitelia, ktorí 
sa majú povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora v súlade so Zákonom č. 315/2016 
Z. z. boli zapísaní v registri partnerov verejného sektora po celú dobu trvania Zmluvy. 

Zhotoviteľ je povinný vydať najmenej 14 dní vopred Stavebnému dozoru písomné oznámenie o 
plánovanom dátume začatia prác každého Podzhotoviteľa. 

Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby: 

(a) každá zmluva s Podzhotoviteľom obsahovala ustanovenia, ktoré by oprávňovali Objednávateľa 
požiadať prevod Podzhotoviteľovej zmluvy na Objednávateľa v prípade odstúpenia podľa podčlánku 15.2 
(Odstúpenie od Zmluvy zo strany Objednávateľa); 
(b) každá zmluva s Podzhotoviteľom obsahovala ustanovenie, ktoré ukladá Podzhotoviteľovi, povinnosť 
písomne upozorniť Objednávateľa o neplnení finančných záväzkov Zhotoviteľa; 
(c)  každá zmluva s  Podzhotoviteľom, ako aj zmluvy na všetkých stupňoch subdodávateľských vzťahov 
boli písomné a obsahovali ustanovenia, ktoré ukladajú povinnej strane povinnosť plniť si riadne a včas 
svoje finančné záväzky voči oprávnenej strane;  
(d)  každá zmluva s Podzhotoviteľom, ako aj zmluvy na všetkých stupňoch subdodávateľských vzťahov 
boli v súlade s touto Zmluvou a neobsahovali ustanovenia, ktoré by boli v rozpore alebo by sa priečili tejto 
Zmluve;   
(e)  každá zmluva s Podzhotoviteľom, obsahovala  nasledovné ustanovenia: 
i) predmet subdodávky,  
ii) cenu subdodávky v členení na jednotkové ceny, 

iii) záväzok/garanciu Zhotoviteľa voči Podzhotoviteľovi, že v prípade nezaplatenia splatnej    odmeny 
Zhotoviteľom ani v nasledujúcom fakturačnom období po období vzniknutého nároku, vzniká 
Podzhotoviteľovi, právo uplatniť si nárok na úhradu nezaplatenej odmeny v zmysle splatnej faktúry 
prostredníctvom Bankovej platobnej záruky (podčlánok 4.4a); uvedené sa nevyžaduje v prípade, ak 
konkrétny Podzhotoviteľ, zabezpečenie svojich pohľadávok voči Zhotoviteľovi prostredníctvom Bankovej 
platobnej záruky (podčlánok 4.4a) nevyžaduje.  

Zhotoviteľ je povinný riadne a včas plniť si svoje finančné záväzky voči Podzhotoviteľom. Zhotoviteľ je 
povinný každý  kalendárny štvrťrok (vždy do 10. kalendárneho dňa nasledujúceho kalendárneho štvrťroka) 
predkladať Objednávateľovi čestné prehlásenie podpísané Predstaviteľom Zhotoviteľa o tom, že všetky 
jeho splatné finančné záväzky voči Podzhotoviteľom za predchádzajúce obdobie ku dňu vyhotovenia 
čestného prehlásenia sú Zhotoviteľom uhradené v plnom rozsahu. Súčasťou čestného prehlásenia podľa 
tohto odseku bude kópia potvrdenia banky poskytujúcej Bankovú platobnú záruku Zhotoviteľovi podľa 
podčlánku 4.4.a (Banková platobná záruka) o rozsahu čerpania všetkých Zhotoviteľovi vystavených 
Bankových platobných záruk, a to ku dňu vystavenia uvedeného potvrdenia.  V prípade, ak je Zhotoviteľom  
viac  právnych subjektov, ktorí za účelom plnenia predmetu Zmluvy o Dielo vytvorili zoskupenie bez právnej 
subjektivity, čestné prehlásenie podľa tohto odseku bude vyhotovené v rozsahu údajov prislúchajúcich ku 
každému účastníkovi Zmluvy na strane Zhotoviteľa zvlášť. 

Zhotoviteľ vyhlasuje, že Príloha č. 1 zmluvy o dielo v čase jej podpisu obsahuje aktuálne a úplné údaje v 
zmysle ustanovenia § 41 ods. 3, 4 a 6 Zákona o verejnom obstarávaní. Údaje v zmysle § 41 ods. 3 Zákona 
o verejnom obstarávaní sú údaje o všetkých známych Podzhotoviteľoch v rozsahu obchodné meno/názov, 
sídlo/miesto podnikania, IČO, zápis do príslušného registra a údaje o osobe oprávnenej konať za uvedené 
osoby v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia, vrátane podielu subdodávok s 
percentuálnym podielom ich prác z Akceptovanej zmluvnej hodnoty bez DPH, ako aj rámcového popisu 
rozsahu ich činností. Zmenu údajov akejkoľvek vyššie uvedenej osoby je Zhotoviteľ povinný bezodkladne 
písomne oznámiť Objednávateľovi. 



 
V prípade zmeny alebo doplnenia Podzhotoviteľa v zmysle Prílohy č. 1 zmluvy o dielo platí podmienka, že  
navrhovaný Podzhotoviteľ  je oprávnený začať vykonávať práce na Stavenisku až po jeho  písomnom 
schválení Objednávateľom. Zhotoviteľ je povinný spolu s návrhom Podzhotoviteľa predložiť 
Objednávateľovi doklady preukazujúce splnenie podmienok podľa § 41 ods. 1 písm. b) ZVO, ako aj 
povinnosť podľa ustanovenia § 11 ZVO v prípade, ak mu takáto povinnosť z § 11 ZVO vyplýva. V prípade, 
že navrhovaný Podzhotoviteľ  spĺňa uvedené podmienky, Objednávateľ ho schváli, v opačnom prípade ho 
zamietne. Po obdržaní písomného schválenia Podzhotoviteľa  je Zhotoviteľ povinný predložiť 
Objednávateľovi kópiu zmluvy s týmto Podzhotoviteľom uzavretú v súlade s podmienkami uvedenými 
v tomto podčlánku. Pre vylúčenie pochybností platí, že písomné schválenie Podzhotoviteľa nadobúda 
účinnosť doručením kópie zmluvy podľa predchádzajúcej vety Objednávateľovi. Objednávateľ má právo 
kedykoľvek odvolať schválenie Podzhotoviteľa v prípade, že vykonané práce Podzhotoviteľa nie sú 
vykonávané v súlade so Zmluvou a k spokojnosti Stavebného  dozoru alebo Objednávateľa. 

Zároveň má Objednávateľ právo požiadať zhotoviteľa o zmenu Podzhotoviteľa, vybratého Zhotoviteľom, ak 
má na to závažné dôvody (napr. nekvalitne realizované práce konkrétnym Podzhotoviteľom a pod.). 
Zhotoviteľ je povinný žiadosti Objednávateľa podľa predchádzajúcej vety bezodkladne vyhovieť a zmeniť 
Podzhotoviteľa v súlade so znením tohto podčlánku. 
 
Dopĺňa sa podčlánok 
4.4a Banková platobná záruka 
„Zhotoviteľ je povinný získať na svoje náklady Bankovú platobnú záruku v čiastke a v menách uvedených 
v Prílohe k ponuke. Ak v Prílohe k ponuke nie je uvedená žiadna čiastka alebo spôsob jej výpočtu, tento 
podčlánok nebude platiť. 

Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť prostredníctvom Bankovej platobnej záruky plnenie svojich finančných 
záväzkov voči všetkým Podzhotoviteľom, s výnimkou Podzhotoviteľov, ktorí písomne prehlásili, že 
zabezpečenie svojich pohľadávok voči Zhotoviteľovi prostredníctvom Bankovej platobnej záruky  
nevyžadujú. Na každého  Podzhotoviteľa, musí byť vystavená samostatná Banková platobná záruka. 

Poskytnutie Bankovej platobnej záruky sa musí riadiť ustanoveniami § 313 a nasl. Obchodného 
zákonníka. Banková platobná záruka (ďalej aj len „BPZ“) musí byť poskytnutá bankou so sídlom 
v Slovenskej republike alebo pobočkou zahraničnej banky v Slovenskej republike. V BPZ musí banka 
písomne vyhlásiť, že neodvolateľne a bez akýchkoľvek námietok na prvú výzvu uspokojí Podzhotoviteľa 
uhradením peňažnej sumy alebo peňažných súm v akejkoľvek výške, ktorých celková výška neprekročí 
sumu, uvedenú v Prílohe k ponuke v prípade, ak Zhotoviteľ poruší svoje splatné finančné záväzky zo 
zmluvy s  Podzhotoviteľom. V prípade, ak je Zhotoviteľom viac právnych subjektov, ktorí za účelom 
plnenia predmetu zmluvy o dielo vytvorili zoskupenie bez právnej subjektivity, záväzok Zhotoviteľa získať 
Bankovú platobnú záruku podľa ustanovení tohto podčlánku sa vzťahuje na každého jednotlivého 
účastníka Zmluvy na strane Zhotoviteľa vo vzťahu k Podzhotoviteľom v priamom zmluvnom vzťahu 
k účastníkovi Zmluvy na strane Zhotoviteľa. 
 
Porušenie povinnosti podľa tohto odseku sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy a oprávňuje 
Objednávateľa na odstúpenie od Zmluvy.“ 
 
4.7 Vytyčovanie 
Na začiatku druhého odseku podčlánku vložte text: 
Zhotoviteľ výrazným a trvalým spôsobom ohraničí majetkovú hranicu trvalého, dočasného a ročného 
záberu. Zároveň je počas realizácie povinný dodržať majetkovú hranicu danú Zmluvou a jej odsúhlasenými 
Zmenami. Na začiatku a na konci trasy stavby je Zhotoviteľ povinný prispôsobiť smerové vedenie trasy 
Diela smerovému vedeniu s ním súvisiacich diel/úsekov. 

Tretí odsek doplňte vetou: 
Zhotoviteľ je v tejto súvislosti povinný overiť si u dotknutých správcov existenciu prípadných inžinierskych 
sietí položených v období po dokončení projektovej dokumentácie. 
 
4.8 Bezpečnostné postupy 
Na konci podčlánku sa pridáva nasledujúci pododstavec: 
„(f)  práce na stavenisku vykonávať v súlade s Plánom BOZP“ 
 
4.13 Prístupové práva a prostriedky Zhotoviteľa 
Na konci tohto podčlánku vložte: 
„Zhotoviteľ je povinný dodržiavať všetky jeho a jemu známe dohody Objednávateľa s majiteľmi používaných 
pozemkov pri realizácii Diela a zároveň je povinný konať v súlade s týmto podčlánkom. Zhotoviteľovi budú, 
na požiadanie, poskytnuté kópie takýchto dohôd.“ 



 
 
4.15 Prístupové cesty 
Na konci prvého odseku sa dopĺňa nasledujúci text : 
„Pred začatím prác Objednávateľ spolu so Zhotoviteľom a Stavebným dozorom preverí stav každej 
prístupovej cesty na Stavenisko za účasti jej majiteľov/správcov prístupových ciest. Po ukončení 
stavebných prác sa za účasti Objednávateľa, Zhotoviteľa, Stavebného dozora a majiteľov/správcov 
prístupových ciest stanoví rozsah ich poškodenia a spôsob uvedenia do pôvodného stavu, pričom uvedené 
opatrenia budú zabezpečené na náklady Zhotoviteľa. 
 
4.19 Elektrina, voda a plyn 
V podčlánku sa dopĺňa za prvú vetu nasledujúci text : 
„V prípade, že sa v Zmluve uvádzajú lokality stavebných dvorov Zhotoviteľa a možnosti ich napojenia na 
inžinierske siete (zdroje energie) sú to iba doporučené napojenia. Objednávateľ nepreberá žiadnu 
zodpovednosť za ich konečné umiestnenie a napojenie na siete.“ 
 
4.21 Správy o postupe prác 
Nahraďte prvú vetu prvého odseku nasledovným textom:  
„Zhotoviteľ je povinný každý  týždeň, v piatok, resp. posledný pracovný deň, elektronicky na email zaslať 
oddeleniu kontroly a kvality objednávateľa a stavebnému dozoru Týždenný plán prác na nasledujúci týždeň 
po jednotlivých stavebných objektoch, činnostiach, plánovaných skúškach a požiadavke na prevzatie prác. 
Zhotoviteľ je povinný každý  mesiac pripraviť Správu o postupe prác, o plnení Harmonogramu prác vrátane 
plnenia Míľnikov a predložiť ju Stavebnému dozoru v dvoch kópiách v písomnej forme a v jednej kópii v 
elektronickej forme na CD/DVD nosiči a Objednávateľovi v štyroch kópiách v písomnej forme a v jednej 
kópii v elektronickej forme na CD/ DVD nosiči vo formáte*.doc alebo *.docx.“ 

Nahraďte text odseku (a) tohto podčlánku nasledovným textom: 
a)  diagramy a podrobné popisy postupu prác, vrátane popisu projektových prác (ak sú), 
Dokumentácie Zhotoviteľa, vydania, povolení/rozhodnutí, všetkých štádií lehôt   predkladania vzoriek na 
schválenie, lehôt na schválenie, obstarávania, výroby, dodávky na Stavenisko, výstavby, montáže, 
akýchkoľvek skúšok, uvedenia do prevádzky, preberacieho konania a Lehoty na oznámenie vád. 

Za bod (h) vložte: 
(i) výsledky geodetického zamerania všetkých podzemných vedení, vrátane všetkých ich súčastí; 
(j) environmentálne správy,  
(k) správy monitoringu. 
 
4.23 Činnosť Zhotoviteľa na Stavenisku 
Na konci tohto podčlánku vložte: 
„Zhotoviteľ nie je oprávnený použiť žiadnu časť Staveniska pre iný účel ako ten, ktorý súvisí s vyhotovením 
Diela bez súhlasu Stavebnotechnického dozoru.“ 
 
4.24 Nálezy na Stavenisku 
Na konci tohto podčlánku vložte: 
„Pri objavení predmetov podliehajúcich zákonu č. 49/2002 Z. z. o ochrane pamiatkového fondu v znení 
neskorších predpisov je Zhotoviteľ povinný uzavrieť zmluvu s  právnickou alebo fyzickou osobou, ktorá má 
príslušné oprávnenie vydané Ministerstvom kultúry SR na vykonanie záchranného archeologického 
výskumu. Oprávnená inštitúcia rozhodne o potrebe a rozsahu archeologického dozoru a archeologického 
výskumu na Stavenisku. Zhotoviteľ je povinný, pod dohľadom archeologického dozoru, zabezpečiť 
záchranný archeologický výskum archeologických lokalít nachádzajúcich sa v trase Diela a na Stavenisku 
tak, aby čo najmenej ovplyvnil postup vykonávania jeho prác na Diele. 
 
Dopĺňa sa podčlánok 4.25: 
Stavebný denník 
„Zhotoviteľ je povinný v súlade so Stavebným zákonom viesť Stavebný denník a uschovávať ho vo svojej 
kancelárii na Stavenisku. Stavebný denník sa vedie pre celé Dielo (centrálny denník), a pre jeho jednotlivé 
časti, podľa pokynov Stavebného dozoru a zaznamenáva všetky dôležité okolnosti týkajúce sa prípravy, 
výstavby a ukončenia Diela. Stavebný denník bude vedený v slovenskom jazyku. 

Všetky strany Stavebného denníku musia byť vyhotovené v jednom origináli a minimálne v dvoch kópiách. 
Originál a prvá kópia musia byť postúpené Stavebnému dozoru. Stavebný denník musí byť podpísaný 
zhotoviteľom a stavebným dozorom minimálne na konci každého týždňa. 

Záznamy v Stavebnom denníku však nepredstavujú súhlas, potvrdenie, schválenie, rozhodnutie, 
oznámenie alebo požiadanie, nakoľko takáto komunikácia musí byť realizovaná v zmysle ustanovení 



 
podčlánku 1.3 (Komunikácia) a teda nezakladajú právo Zhotoviteľa na realizáciu platieb, výkon Zmien alebo 
uplatňovanie si nárokov. 
 
6.3 Osoby v pracovnom pomere s Objednávateľom 
Na konci vety vložte: 
„ … a Stavebného dozoru“. 
 
6.5 Pracovná doba 
V podčlánku sa odstavec b)  nahrádza textom :  
b) „dal k tomu písomný súhlas Objednávateľ aj Stavebný dozor, za predpokladu, že Zhotoviteľ zabezpečil 

potrebné povolenia povoľujúcich orgánov v mieste stavby na špecifické práce (ktoré sa majú vykonať 
mimo pracovnej doby určenej v Prílohe k ponuke)“. 

 
6.7 Ochrana zdravia a bezpečnosť pri práci 

 Podčlánok sa dopĺňa nasledovným textom : 
Pokiaľ nie je v zmluve o dielo uvedené inak, zhotoviteľ stavby do 30 dní od prvého odovzdania staveniska 
spracuje (pokiaľ sa so stavebným dozorom nedohodne inak), a predloží objednávateľovi plán BOZP podľa 
§ 5 ods.2 písm. b) NV SR č.396/2006 Z.z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na 
stavenisko. Za nedodanie plánu BOZP v stanovenej lehote bude uplatnená sankcia vo výške uvedenej 
v prílohe k ponuke. 
Zhotoviteľ pri výkone svojich činností umožní koordinátorovi bezpečnosti objednávateľa – stavebníka 
vykonávať zápis o zistených nedostatkoch  počas vykonávania zmluvných činností v oblasti BOZP do 
stavebného denníka. 
Zhotoviteľ pred začatím prác objednávateľovi – stavebníkovi nahlási predpokladaný počet právnických 
alebo fyzických osôb, ktorí budú vykonávať práce na stavenisku. 
Zhotoviteľ je povinný plniť usmernenia koordinátora bezpečnosti (osoby uvedenej v prílohe k ponuke) a 
prijímať opatrenia pri plnení všeobecných zásad podľa Nariadenia vlády SR č.396/2006 Z.z. o minimálnych 
bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko.   
Zhotoviteľ je povinný realizáciu stavebných prác na stavenisku stavy a všetku činnosť na stavenisku stavby 
vykonávať v súlade so smernicou BOZP (Príkaz GR SSC 3/2019), ktorá tvorí prílohu Zmluvy o dielo. 
Za porušenie povinností, ktoré zhotoviteľovi vyplývajú z podčlánku 6.7 Zmluvných podmienok všeobecných 
a Zmluvných podmienok zvláštnych  uplatní si objednávateľ stavby voči zhotoviteľovi sankcie (Zmluvné 
pokuty) vo výške uvedenej v Prílohe k ponuke. 
Zmluvná pokuta sa bude uhrádzať na základe penalizačnej faktúry vyhotovenej Objednávateľom 
a doporučene doručenej do sídla Zhotoviteľa. Lehota splatnosti tejto faktúry je 30 dní odo dňa jej 
doporučeného doručenia do sídla Zhotoviteľa. 
 

 
 6.8 Dozor zhotoviteľa 

Na konci podčlánku sa pridáva nasledujúci text:  
„Primeraná časť dozoru Zhotoviteľa musí mať pracovnú znalosť (ústnu i písomnú) slovenského jazyka,  v 
opačnom prípade Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť na Stavenisku dostatočný počet spôsobilých tlmočníkov 
počas celej doby trvania Zmluvy. 

V prípade zložitých geologických pomerov na stavenisku je Zhotoviteľ povinný (v rámci personálu 
zabezpečujúceho dozor Zhotoviteľa) zabezpečiť prítomnosť občasného „geologického dozoru“ za účelom 
riadenia, inšpekcie a skúšania prác“.  
 
6.9 Personál Zhotoviteľa 
Na konci podčlánku vložte: 
V prípade, ak Zhotoviteľ preukazoval splnenie podmienok účasti podľa § 33 Zákona o verejnom 
obstarávaní inou osobou, je povinný pri plnení Zmluvy skutočne používať zdroje osoby, ktorej postavenie 
využil na preukázanie finančného a ekonomického postavenia. V prípade, ak Zhotoviteľ preukazoval 
splnenie podmienok účasti podľa § 34 Zákona o verejnom obstarávaní inou osobou, je povinný pri plnení 
Zmluvy skutočne používať kapacity osoby, ktorej spôsobilosť využíva na preukázanie technickej 
spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti.“ 
 
6.10 Záznamy o Personáli a Zariadení Zhotoviteľa 
Odstráňte celý text podčlánku a nahraďte ho nasledovným textom:  
„Zhotoviteľ je povinný 28 dní pred dátumom začatia stavebných prác na konkrétnom objekte predložiť 
Stavebnému dozoru „Zoznam všetkých fyzických osôb - podnikateľov a právnických osôb, ktorí budú 
vykonávať práce na príslušnom objekte v štruktúre podľa jednotlivých objektov vrátane rámcového popisu 
rozsahu ich činností. 



 
Následne každý mesiac v rámci Správy o postupe prác podľa podčlánku 4.21 (Správy o postupe prác) je 
Zhotoviteľ povinný predložiť Stavebnému dozoru nasledovné údaje : 
a) zoznam všetkých fyzických osôb - podnikateľov a právnických osôb, ktorí vykonávali práce na 
príslušnom objekte v štruktúre podľa jednotlivých objektov vrátane rámcového popisu rozsahu ich činností, 
b) údaje o počte každého z typov Zariadenia Zhotoviteľa  na Stavenisku 

V prípade potreby Stavebný dozor môže požadovať predkladanie podrobných údajov o počte a zložení 
Zhotoviteľovho personálu a Zariadení, a to denne alebo týždenne v Stavebnom denníku. Tým nie je 
dotknutá povinnosť Zhotoviteľa podľa podčlánku 4.21 (Správy o postupe prác).“ 
 
7.2 Vzorky 
Text bodu b) sa nahraďte nasledovne: 
„(b) ďalšie vzorky podľa pokynov stavebného dozora.“  

Na konci podčlánku pridajte nasledovný text: 
„Pred zabudovaním Vybavenia a Materiálov do Diela je Zhotoviteľ povinný predložiť na  schválenie 
Oddeleniu kontroly a skúšobníctva Objednávateľa a Stavebnému dozoru technologické postupy na ich 
zabudovanie  a príslušné dokumenty, vydané oprávnenými inštitúciami alebo oprávnenými osobami  o 
potvrdení súladu tohto Vybavenia a Materiálov s ostatnými požiadavkami podľa Zmluvy. Všetky uvedené 
skutočnosti  s použitými materiálmi a ich vzorkami budú uvedené v dokumentácii skutočného vyhotovenia 
Diela. 
 
7.4 Skúšky 
Na konci druhého odstavca sa pridáva nasledujúci text :  
„..., a to tak, že Zhotoviteľ do 28 dní od Dátumu začatia prác predloží „Kontrolný a skúšobný plán“ na 
odsúhlasenie Oddeleniu kontroly a skúšobníctva Objednávateľa  a Stavebnému dozoru. V tomto pláne 
budú uvedené všetky plánované skúšky a početnosť skúšok, ktoré sa predpokladajú na stavbe vykonávať 
pre každý stavebný a technologický proces, ktorým Zhotoviteľ deklaruje spôsob zabezpečenia kvality Diela, 
a tiež rozsah a postup vykonávania skúšok. 

Zhotoviteľ je oprávnený použiť a zabudovať do Diela len také Materiály, ktoré spĺňajú požiadavky v zmysle 
platnej legislatívy. Objednávateľ je oprávnený výsledky skúšok zverejniť. 
 
Podčlánok 7.7 Vlastníctvo Technologického zariadenia  a Materiálov 
Pôvodný text podčlánku zrušte a nahraďte ho nasledujúcim textom:  
 „Objednávateľ nadobudne vlastnícke právo k Technologickým zariadeniam a Materiálom okamihom ich 
zabudovania do Trvalého Diela. Nebezpečenstvo škody na Technologických zariadeniach a Materiáloch 
prechádza na Objednávateľa na základe ich prebratia Objednávateľom v zmysle článku 10 (Preberanie 
Diela Objednávateľom).“ 
 
Doplní sa nový podčlánok: 
Podčlánok 7.9 Rovnocennosť noriem a predpisov: 
„Všade tam, kde sa podľa Zmluvy vyžaduje dodržanie určitých noriem alebo technických predpisov (a to 
tak pri výrobkoch a materiáloch, ktoré majú byť dodané, ako aj pri častiach diela, ktoré majú byť zhotovené 
alebo skúšané), musia byť aplikované – pokiaľ to výslovne v Zmluve nie je uvedené inak – ustanovenia 
najnovšieho vydania príslušných technických noriem platných v čase predloženia ponuky. 
V prípade, že takéto normy a predpisy majú charakter národný, alebo sa týkajú konkrétnej krajiny či regiónu, 
budú akceptované aj iné autoritatívne normy, ktoré zaručujú rovnakú alebo vyššiu kvalitu než predpísané 
normy a predpisy, a to za podmienky predchádzajúceho preskúmania a písomného súhlasu stavebného 
dozoru. 
Rozdiely medzi predpísanými a zhotoviteľom navrhnutými autoritatívnymi normami musí zhotoviteľ 
dôkladne písomne zdôvodniť a predložiť stavebnému dozoru minimálne 28 dní pred termínom, kedy 
zhotoviteľ požaduje od neho súhlas. 
V prípade, že stavebný dozor rozhodne, že navrhované odchýlky nezaručujú rovnakú alebo vyššiu kvalitu, 
zhotoviteľ sa musí pridržiavať noriem a predpisov predpísaných v zmluvných dokumentoch. 
Všetky náklady súvisiace s prípravou takýchto návrhov znáša zhotoviteľ, vrátane nákladov na vyhotovenie 
úradne potvrdených prekladov zahraničných noriem a predpisov do slovenského jazyka a na zadováženie 
certifikátov od príslušných orgánov (autorizovanej skúšobne, v prípade zahraničných materiálov a 
výrobkov)“. 
 
 
Podčlánok 8.1 Začatie prác 
Prvú vetu podčlánku zrušte a nahraďte nasledovným textom: 



 
„Dátum začatia prác sa rozumie deň odovzdania staveniska Zhotoviteľovi. Stavenisko bude odovzdané 
Zhotoviteľovi do 30 dní od dátumu nadobudnutia účinnosti Zmluvy o dielo.“ 
 
Podčlánok 8.2 Lehota výstavby 
Na konci podčlánku sa doplní nový odsek: 
Do lehoty výstavby sa nezapočítava doba, počas ktorej budú stavebné práce prerušené v súlade so 
zmluvou. K prerušeniu stavebných prác môže dôjsť najmä z dôvodu nepriaznivých klimatických 
podmienok, ktoré majú vplyv na technologické postupy. 
 
8.3 Harmonogram prác 
Podčlánok sa dopĺňa o nasledovný text : 
„Zhotoviteľ je povinný predložiť stavebnému dozoru harmonogram prác (vecný a finančný) v takýchto 
termínoch: 
- Podrobný harmonogram prác celej stavby do 28 dní po obdŕžaní oznámenia podľa podčlánku 8.1 

(Začatie prác), pokiaľ sa zmluvné strany pri odovzdaní staveniska nedohodnú inak 
- Ročný harmonogram prác na nasledujúci rok do 15. novembra príslušného roka 
- Revidovaný harmonogram celej stavby do 21 dní od oznámenia stavebného dozoru,                                     

že harmonogram prác nezodpovedá skutočnému postupu stavebných prác na stavbe 
- Revidovaný ročný harmonogram prác na príslušný rok do 21 dní od oznámenia stavebného dozoru, že 

harmonogram prác nezodpovedá skutočnému postupu stavebných prác na stavbe 
V prípade požiadavky stavebného dozoru na vypracovanie podrobného harmonogramu prác                             
pre jednotlivé objekty trvalého diela je zhotoviteľ povinný tieto vypracovať do 21 dní od obdŕžania 
požiadavky stavebného dozoru na jeho spracovanie. 
Nepredloženie Harmonogramu prác, resp. revidovaného Harmonogramu prác v stanovenej lehote je 
dôvodom na uplatnenie sankcie vo výške uvedenej v Prílohe k ponuke.  
Zmluvná pokuta sa bude uhrádzať na základe penalizačnej faktúry vyhotovenej Objednávateľom 
a doporučene doručenej do sídla Zhotoviteľa. Lehota splatnosti tejto faktúry je 30 dní odo dňa jej 
doporučeného doručenia do sídla Zhotoviteľa. 
 
 
8.6 Postup prác 
Na koniec prvého odseku vložte nasledovný text: 
„Predložený revidovaný Harmonogram prác slúži výlučne pre informačné účely o postupe Zhotoviteľa 
v súlade s ustanoveniami Zmluvy a nepredstavuje Stavebným dozorom schválenú zmenu Harmonogramu 
prác.“ 
 
8.10 Platba za technologické zariadenia a materiály v prípade prerušenia prác  
Podčlánok sa ruší. 
 
10.1 Preberanie Diela a Sekcií 
Na konci podčlánku sa dopĺňa nasledujúci text: 
Preberací protokol pre Dielo alebo Sekcie nebude vydaný pred tým ako pre všetky časti Diela alebo pre 
všetky časti príslušnej Sekcie budú vydané samostatné Preberacie protokoly dokončených častí Diela v 
súlade s podčlánkom 10.2 (Preberanie častí Diela).“ 
 

V zmysle znenia tohto článku sa Sekciou rozumie samostatne užívania schopná ucelená časť stavby, 
Stavebný objekt, alebo jeho samostatne užívania schopná ucelená časť. 
„Zhotoviteľ je povinný k preberaciemu konaniu stavby (alebo jej časti) dodať Dokumentáciu skutočného 
realizovania stavby (alebo jej časti). Dokumentáciu skutočného realizovania stavby predkladá zhotoviteľ 
spolu s oznámením o ukončení prác na objekte.  
Platba za dokumentáciu skutočného realizovania stavby bude zahrnutá do mesačnej faktúry za najbližšie 
obdobie nasledujúce po jej dodaní. Dokumentácia skutočného realizovania stavby bude dodaná okrem 
klasickej tlačenej formy (v 4-och vyhotoveniach) aj v digitálnej forme na CD disku vo formáte DGN (v 4 - 
och vyhotoveniach).  
Základné náležitosti DSRS upravuje vyhláška MŽP č.453/2000 Z.z. v znení neskorších predpisov. Obsah 
DSRS zabezpečovanej zhotoviteľom je nasledovný : 
a) stavebné výkresy a technické správy v podrobnosti ako DRS, ktoré dokumentujú stavbu tak, ako bola 

skutočne realizovaná, spracovaná v trvanlivom vyhotovení aj v digitálnej forme v požadovanom 
formáte. Dokumentáciu odsúhlasuje stavebný dozor. Dokumentácia je súčasťou dodávky stavby a jej 
vyhotovenie je v cene dodávky. 

b) manuál užívania stavby (plán užívania verejnej práce).  
Manuál pozostáva z týchto častí: - pravidiel užívania objektov, 



 
     - pravidiel technických prehliadok objektov, 
     - pravidiel údržby a objektov; 

Manuál užívania stavby odsúhlasuje objednávateľ a zodpovedný projektant. 
c)  prevádzkové poriadky určených objektov stavby. 

Na základe skutočného realizovania stavby zhotoviteľ zabezpečí vypracovanie geometrického plánu  s 
jeho overením na katastrálnom úrade (ak je požiadavka na spracovanie GP uvedená v prílohe k ponuke). 
Geometrický plán v 6 – ich vyhotoveniach predloží stavebnému dozorovi k preberaciemu konaniu.  

Požiadavky na vypracovanie Geometrického plánu stavby: 
“Geometrický plán na základe porealizačného zamerania líniovej stavby bude spracovaný so špecifikáciou 
dielov pre novovytvorené parcely predstavujúce jednotlivé objekty (cesta I. triedy, cesta II. triedy, cesta III. 
triedy, miestna komunikácia, chodníky.... – jednotlivé stavebné objekty, ktoré budú predmetom 
odovzdávania do správy a majetku iných správcov)“ 
„Geometrický plán stavby na základe porealizačného zamerania líniovej stavby bude spracovaný v : 

- analógovej forme v 6- ich vyhotoveniach 
- v digitálnej forme v štruktúre ESID – počet kusov CD-6 

Obsah CD : 
Geometrický plán (ESID) *. dgn 
Výkaz výmer  *.xls 
*.xml – súbor v štruktúre ESID  
Geometrický plán a záznam podrobného merania zmien (grafická časť) *.pdf  ( na náhľad) 
V prípade, že charakter stavebných prác si spracovanie Geometrického plánu nevyžaduje, bude táto 
skutočnosť uvedená v prílohe k ponuke. 
Všetky geodetické práce vyplývajúce z činnosti zhotoviteľa, ako aj dodávka geodetickej časti dokumentácie 
skutočného realizovania stavby sú zahrnuté v špecifikácii dokumentácie skutočného realizovania stavby 
jednotlivých objektov. 

Súčasťou DSRS sú : 
— Výkresová časť objektov – 6 ks 
— Technická správa objektov – 6 ks 
— Bilancia nakladania s odpadmi vrátane vyjadrenia  OUŽP podľa §99 ods.1 písm b) bod 5 Zákona 

o odpadoch , 
— Elaboráty kvality odsúhlasené oddelením kontroly a kvality objednávateľa – 6 ks : 

a) Elaboráty kvality, 
b) Atesty výrobkov a materiálov, resp. vyhlásenia o zhode, 
c) Skúšky vodotesnosti potvrdené majiteľom, resp. užívateľom (ak sú potrebné), 
d) Skúšobný protokol od VN a NN rozvádzača VN a NN prípojky, VN a NN vedení, 
e) Odborné prehliadky a odborné skúšky (revízne správy), 
f) Protokol o skúške transformátora a skúške elektrickej pevnosti 

Všetky ostatné skúšky a revízie v súlade s platnými právnymi predpismi SR potvrdené príslušnou 
organizáciou, 
— Stavebné denníky (1x originál + 5 kópií) –  6 ks, 
— Prevádzkové poriadky – 6 ks, 
— Vyjadrenie technickej inšpekcie (u vyhradených technických zariadení) 
— Záznam z prehliadky mosta pred preberacím konaním – 6 ks 
— Výsledky zaťažovacej skúšky – 6 ks 
— Mostné zošity – 6 ks 
— Meranie posunov mostných objektov veľmi presnou niveláciou, prípadné doplnenie meracej siete. 
— Nulté meranie. 

Geodetickou časťou dokumentácie skutočného realizovania stavby je : 
— meračský originál polohopisného a výškopisného zamerania v mierke 1:1000 alebo 1:500 so zákresom 

všetkých predmetov merania v trvalom zábere, vrátane podzemných inžinierskych sietí (resp. iných 
objektov), vrátane terénnych úprav a geodetických základov (TB, Vs, HB,...) tak, aby tento mohol byť 
použitý pre vyhotovenie Základnej mapy 

— súradnice a výšky podrobných bodov s popisom 
— zoznam súradníc a výšok bodového poľa 
— priečne profily v staničeniach ako v projekte 
— pozdĺžny profil 
— technická správa merania    

Geodetickou časťou DSRS u inžinierskych sietí - podzemných i nadzemných vedení je : 
a)  výkres polohového a výškového zamerania celého priebehu 



 
b)  súradnice a výšky (resp. hĺbky šácht) podrobných bodov s popisom + bodové pole 
c) pozdĺžny profil 
d)  technická správa merania 
e) geometrický plán na zameranie rozsahu vecného bremena na pozemkoch, na ktorých budú 

realizované preložky inžinierskych sietí v plnom rozsahu, pokiaľ v zmluve nie je dohodnuté inak. 
 
Geodetickou časťou DSRS u mostov je: 
a)  výkres polohového a výškového zamerania celého priebehu 
b)  súradnice a výšky (resp. hĺbky ) podrobných bodov s popisom + bodové pole 
c) pozdĺžny profil 
d)  technická správa merania 
e) geometrický plán 
 

 
10.2 Preberanie častí Diela 
Zrušte všetky odseky, ktoré nasledujú po prvej vete a vložte nasledujúci text: 
„Po dosiahnutí vyhovujúceho výsledku Preberacích skúšok časti Diela a dokončení všetkých prác na časti 
Diela, ktoré sú uvedené v Zmluve tak, ako je to vyžadované pre časti Diela, aby boli považované za 
dokončené pre účely prevzatia, s výnimkou uvedenou v podčlánku 9.4 Neúspešné Preberacie skúšky, pri 
dokončení časti Diela Zhotoviteľ požiada Stavebnotechnický dozor o vydanie Preberacieho protokolu 
dokončenej časti Diela a so žiadosťou predloží Protokol o dostatočnom zaškolení v súlade s Technickými 
špecifikáciami, (ak ide o Technologické zariadenia) a dokumentáciu k preberaciemu konaniu tak, ako je 
uvedené v Technických špecifikáciách vrátane príslušných softwarových a digitálnych záznamov v 
slovenskom jazyku, ako aj ďalšie dokumenty vyplývajúce z ostatných ustanovení Zmluvy.  

Zhotoviteľ požiada o vydanie Preberacích protokolov dokončených častí Diela tak, aby bola zabezpečená 
prevádzkyschopnosť a bezpečnosť Diela a zároveň boli vydané Preberacie protokoly dokončených časti 
Diela Objednávateľom do ukončenia Lehoty výstavby. 

 
 
11.1 Dohotovenie nedokončených prác a odstránenie vád 
Na koniec podčlánku vložte: 
Lehota na odstránenie vád sa určuje na základe dohody medzi Objednávateľom a Zhotoviteľom. V prípade, 
ak k dohode nedôjde do 5 dní od písomného oznámenia vady Objednávateľom, lehota na odstránenie vady 
je 7 dní od uplynutia uvedenej 5 dňovej lehoty, okrem havarijných stavov, kedy je Zhotoviteľ povinný vadu 
odstrániť do 24 hodín od oznámenia vady Objednávateľom. 
 
  
O odstránení vady bude spísaný protokol, podpísaním ktorého potvrdia Stavebný dozor a obe zmluvné 
Strany odstránenie reklamovanej vady. V tomto protokole, ktorý vystaví Zhotoviteľ musí byť okrem iného 
uvedené: 

 
-  mená zástupcov Stavebného dozoru a oboch zmluvných Strán; 
-  číslo Zmluvy o Dielo 
-  dátum uplatnenia a číslo oznámenia Objednávateľa, 
-  popis a rozsah vady a spôsob jej odstránenia, 
-  dátum zahájenia a ukončenia odstránenia vady, 
-  celková doba trvania vady (doba od zistenia do odstránenia vady). 
Zhotoviteľ je povinný spôsob odstránenia vady vopred odsúhlasiť so Stavebným dozorom a 
Objednávateľom. Za týmto účelom je Zhotoviteľ povinný predložiť Stavebnému dozoru a Objednávateľovi 
všetku potrebnú dokumentáciu k navrhovanému spôsobu odstránenia vady. 
 
11.4 Neodstránenie vád 
V prvej vete tohto podčlánku nahraďte výraz „v primeranej lehote“ výrazom „v lehotách stanovených 
v podčlánku 11.1“. 
 
12.3 Oceňovanie 
Na konci prvého odseku podčlánku vložte: 
Zhotoviteľ musí zohľadniť všetky požiadavky a povinnosti, či už výslovne uvedené lebo naznačené vo 
všetkých častiach zmluvnej dokumentácie a vhodne ich oceniť. Jednotkové ceny a sadzby musia preto 
zahrňovať všetky priame a nepriame náklady a náklady na riziká všetkých druhov, ktoré nie sú zo Zmluvy 
vyňaté, v takej výške ako sú potrebné pre výstavbu a dokončenie Diela v súlade so Zmluvou.  



 
V druhom odseku sa body (i) až (iv) uvedené pod písmenom a) neuplatňujú. 

Na konci tretieho odseku podčlánku vložte: 
Pri oceňovaní nových jednotkových cien alebo sadzieb sa primerane použije Preambula Zväzku 4 
Súťažných podkladov. 

Posledný odsek podčlánku sa neuplatňuje. 
 
13.1 Právo na zmenu 
Prvá veta sa ruší a nahrádza nasledujúcim textom: 
„Zmeny môže iniciovať Stavebný dozor kedykoľvek pred vydaním Preberacieho protokolu pre Dielo buď 
vydaním pokynu alebo požiadaním Zhotoviteľa o predloženie návrhu.“ 
13.2 Zlepšovací návrh 
V podčlánku sa ruší text uvedený pod písmenom c) vrátane bodu ( I ) a ( II ). 
13.3 Postup pri Zmenách 
V prvej vete prvého odseku tohto podčlánku za slovom „v písomnej forme“ vložte text „a v elektronickej 
forme na CD/DVD podľa požiadaviek Objednávateľa a Stavebného dozoru.“ 

Na koniec tohto podčlánku vložte nasledovný text: 
„V prípade, ak navrhovaná Zmena má vplyv na Harmonogram prác podľa podčlánku 8.3 (Harmonogram 
prác), vydaním pokynu na Zmenu Stavebným dozorom bude účinná zmena Harmonogramu prác a takto 
revidovaný Harmonogram prác je pre plnenie Zhotoviteľa podľa Zmluvy záväzný. 
 
13.5 Predbežné sumy 
Článok sa ruší. 
 
13.8. Úprava ceny v dôsledku zmien Nákladov 
Podčlánok sa ruší a nahrádza nasledujúcim textom: 
V zmysle Metodického pokynu Ministerstva dopravy a výstavby Slovenskej republiky č. 19/2022 
https://www.ssc.sk/sk/verejne-obstaravanie/pokyny-a-usmernenia-mdv-sr.ssc  
 
14.2 Preddavková platba 
Podčlánok sa ruší a nahrádza nasledujúcim textom: 
Objednávateľ môže poskytnúť Zhotoviteľovi kedykoľvek počas lehoty výstavby preddavkovú platbu. 
Celková preddavková platba a použité meny a podiely budú také, ako sú uvedené v Prílohe k ponuke. 
 
Stavebný dozor je povinný vydať Priebežné platobné potvrdenie na celkovú preddavkovú platbu potom, čo 
obdrží: 
 
(i) Prehlásenie (podľa podčlánku 14.3 (Žiadosť o priebežné platobné potvrdenie)), 
(ii) Schválenú žiadosť Zhotoviteľa o poskytnutie preddavkovej platby Objednávateľom,  
 
a potom, čo Objednávateľ obdrží: 
 
(i) Zábezpeku na vykonanie prác podľa podčlánku 4.2 (Zábezpeka na vykonanie prác), 
(ii) Zábezpeku vydanú v čiastkach a menách rovnajúcich sa preddavkovej platbe, 
(iii) Žiadosť Zhotoviteľa o poskytnutie preddavkovej platby. 
 
Formulár a prílohy žiadosti o poskytnutie preddavkovej platby budú mať formu odsúhlasenú 
Objednávateľom. Zhotoviteľ je povinný predkladať žiadosť o poskytnutie preddavkovej platby spolu s 
identifikáciou účelu preddavkovej platby (t. j. dodanie tovaru, vykonanie stavebných prác alebo poskytnutie 
služieb).  Je bezvýhradným právom Objednávateľa zamietnuť žiadosť Zhotoviteľa o poskytnutie 
preddavkovej platby bez udania dôvodu. Objednávateľ je povinný preddavkovú platbu preveriť a vydať 
stanovisko. 
 
Zábezpeka k preddavkovej platbe bude vydaná subjektom a z krajiny (alebo iným právnym subjektom) 
schválenej Objednávateľom a bude mať formu uvedenú v prílohe k Osobitným podmienkam alebo inú 
formu schválenú Objednávateľom. 
 
Zhotoviteľ zabezpečí, že zábezpeka je platná a vymáhateľná do splatenia preddavkovej platby, ale čiastka 
zábezpeky sa môže progresívne znižovať o čiastku splatenú Zhotoviteľom ako je uvedené v Platobných 
potvrdeniach. Keď podmienky zábezpeky určujú dátum ukončenia jej platnosti a preddavková platba 
nebola splatená do 28 dní pred týmto dátumom, potom Zhotoviteľ predĺži platnosť zábezpeky, dokiaľ 
nebude preddavková  platba splatená. 

https://www.ssc.sk/sk/verejne-obstaravanie/pokyny-a-usmernenia-mdv-sr.ssc


 
 
Preddavková platba bude splatená prostredníctvom odpočtov v Platobných potvrdeniach. Odpočty začnú 
v Platobnom potvrdení za obdobie, do ktorého spadá dátum 60 dní po dátume obdržania preddavkovej 
platby Zhotoviteľom. Odpočty budú pokrývať celú sumu Platobného potvrdenia až do momentu vyčerpania 
preddavkovej platby.  
 
Ak preddavková platba nebola splatená do 31.05.2024, alebo pre odstúpením podľa článku 15 (odstúpenie 
od Zmluvy zo strany Objednávateľa), článku 16 (Prerušenie prác a odstúpenie od Zmluvy zo strany 
Zhotoviteľa) alebo článku 19 (Vyššia moc) (podľa okolností) celkový zostatok v tom čase nesplatený sa 
stáva okamžite splatným Zhotoviteľom Objednávateľovi.  
 
14.5 Technologické zariadenia a materiály určené pre Dielo 
Tento podčlánok sa neuplatňuje. 
 
14.6 Vydanie Priebežných platobných potvrdení 
V druhej vete tohto podčlánku nahraďte výraz „28 dní“ výrazom „15 dní“. 

V druhej vete tohto podčlánku doplňte za slovo „Objednávateľovi“ slová „a Zhotoviteľovi“.  

Tretia veta tohto podčlánku znie: 
„V Priebežnom platobnom potvrdení bude uvedená čiastka, ktorú Stavebný dozor spravodlivo rozhodne 
ako splatnú a deň dodania.“ 
 
14.7 Platba 
V podčlánku sa ruší text bodu a) a nahrádza sa  nasledujúcim textom:  
čiastku potvrdenú stavebným dozorom v Priebežnom platobnom potvrdení. Platobné potvrdenie vydá 
stavebný dozor na základe odsúhlasených súpisov vykonaných stavebných prác a po obdŕžaní podporných 
dokumentov. Splatnosť čiastkovej faktúry vystavenej na základe súpisov vykonaných prác potvrdených 
stavebným dozorom stavby a hlavným inžinierom stavby je do 60 dní od jej prijatia v podateľni. 
Podmienkou úhrady faktúry je splnenie podmienok uvedených v podčlánku 4.2 (Zábezpeka na vykonanie 
prác) 
 
V podčlánku sa ruší text bodu b) a nahrádza sa  nasledujúcim textom:  
„čiastku potvrdenú stavebným dozorom v Priebežnom platobnom potvrdení pre účely vyplatenia 
preddavkovej platby. Platobné potvrdenie vydá stavebný dozor na základe splnenie všetkých podmienok 
uvedených v článku 14.2 Preddavková platba . Splatnosť čiastkovej faktúry vystavenej na základe 
podporných dokumentov podľa článku 14.2 Preddavková platba potvrdených stavebným dozorom stavby 
a hlavným inžinierom stavby je 60 dní od jej prijatia v podateľni.“ 

V podčlánku sa ruší text bodu c) a nahrádza sa nasledujúcim textom: 
„čiastku odsúhlasenú v Záverečnom platobnom potvrdení. Záverečné platobné potvrdenie vydá stavebný 
dozor na základe odsúhlasených konečných súpisov vykonaných stavebných prác a po obdŕžaní 
podporných dokumentov. Splatnosť konečnej faktúry vystavenej na základe súpisov vykonaných prác 
potvrdených stavebným dozorom stavby a hlavným inžinierom stavby je 60 dní od jej prijatia v podateľni .“ 

Za bodom c) doplňte nasledujúci text: 
Faktúry musia byť vystavené v súlade s platnou legislatívou a požiadavkami Objednávateľa. Zhotoviteľ je 
povinný predložiť faktúry v papierovej forme v množstve 8 rovnopisov a v elektronickej forme podľa 
požiadaviek Objednávateľa.  

Na koniec podčlánku doplňte nasledujúci text: 
„Zmena bankového účtu pre účely vykonávania platieb môže byť vykonaná podľa článku 1.3 
(Komunikácia). Zhotoviteľ požiada Objednávateľa o zmenu účtu spolu s uvedením dôvodov; v prípade, že 
ide o Zhotoviteľa - zoskupenie bez právnej subjektivity, predloží aj písomný súhlas ostatných členov 
zoskupenia so zmenou účtu (potvrdený osobami oprávnenými konať v mene jednotlivých členov 
zoskupenia). Po formálnom schválení zmeny Objednávateľom a písomnom informovaní Stavebného 
dozoru je možné poukazovať platby na nový účet. 
 
14.8 Oneskorená platba 
Podčlánok sa ruší a nahrádza nasledujúcim textom: 
„Ak je Objednávateľ v omeškaní s platbou v súlade s podčlánkom 14.7, má Zhotoviteľ nárok na úroky  z 
omeškania vo výške 0.025 % za každý deň omeškania odo dňa splatnosti jednotlivých faktúr v zmysle 
Zmluvy.“ 
 
14.9 Platba zádržného 



 
V prvom odseku podčlánku sa ruší druhá a tretia veta. 

V druhom odseku podčlánku sa ruší druhá a tretia veta. 

Na konci tohto podčlánku  vložte: 
„Zhotoviteľ môže požiadať po vydaní Preberacieho protokolu na Dielo podľa článku 10.1 o vyplatenie 
zostatku Zádržného predložením Zábezpeky na zadržané platby,  po jej odsúhlasení Objednávateľom.  

Poskytnutie Zábezpeky na zadržané platby sa musí riadiť ustanoveniami § 313 a nasl. Obchodného 
zákonníka. Zábezpeka na zadržané platby musí byť poskytnutá bankou so sídlom v Slovenskej republike 
alebo pobočkou zahraničnej banky v Slovenskej republike. V Zábezpeke na zadržané platby musí banka 
písomne vyhlásiť, že neodvolateľne a bez akýchkoľvek námietok na prvú výzvu uspokojí Objednávateľa 
uhradením peňažnej sumy alebo peňažných súm v akejkoľvek výške, ktorých celková výška neprekročí 
peňažnú sumu, ktorú Objednávateľ požaduje ako Zábezpeku na zadržané platby v prípade, ak Zhotoviteľ 
nesplní svoj záväzok odstrániť vadu, za ktorú je podľa Zmluvy zodpovedný. Zhotoviteľ zabezpečí, aby 
Zábezpeka na zadržané platby bola platná až do dátumu vydania Protokolu o vyhotovení Diela. 

Ak podmienky Zábezpeky na zadržané platby špecifikujú dátum uplynutia jej platnosti a Zhotoviteľ 
nenadobudol právo obdržať Protokol o vyhotovení Diela do termínu 28 dní pred dátumom uplynutia tejto 
Zábezpeky na zadržané platby, potom Zhotoviteľ bude povinný predĺžiť platnosť Zábezpeky na zadržané 
platby až dovtedy kým nebude vydaný Protokol o vyhotovení Diela. V takomto prípade je Zhotoviteľ povinný 
predložiť Objednávateľovi predĺženie platnosti Zábezpeky na zadržané platby najneskôr 28 dní pred 
uplynutím platnosti pôvodnej Zábezpeky na zadržané platby. 
 
14.11 Žiadosť o Záverečné platobné potvrdenie 
Slová prvej vety „obdržaní Protokolu o vyhotovení Diela“ nahraďte slovami „vystavení Preberacieho 
protokolu na celé Dielo podľa podčlánku 10.1 a odstránení všetkých nedorobkov a vád identifikovaných 
v Preberacom protokole, alebo Preberacích protokoloch častí diela, za predpokladu, že neboli zo strany 
Objednávateľa žiadne ďalšie vady, a za predpokladu, že tieto skutočnosti overil a potvrdil Stavebný dozor 
v zmysle znenia podčlánku 4.2“. 
 
15.2 Odstúpenie od zmluvy zo strany Objednávateľa  
V prvom odseku v písmene e) za slová „dôjde u neho“ vložte text:  
„alebo v prípade združenia u ktoréhokoľvek člena združenia“.  
Následne pokračuje text v pôvodnom znení.   

„V prvom odseku sa dopĺňajú písmená g) až n) ktoré znejú nasledovne: 
g) ak sa preukáže, že Zhotoviteľ v rámci verejného obstarávania, ktorého výsledkom je uzatvorenie tejto 
Zmluvy, predložil nepravdivé doklady alebo uviedol nepravdivé, neúplné alebo skreslené údaje, 
h) ak Zhotoviteľ nesplní podmienku podčlánku 4.4a (Banková platobná záruka), 
i)  ak sa preukáže, že Zhotoviteľ porušil povinnosť podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora, ak sa na neho táto povinnosť vzťahuje, v zmysle podčlánku 4.1, 
j)  ak Zhotoviteľ mešká s dosiahnutím akéhokoľvek Míľnika v stanovenej lehoty v zmysle Prílohy k ponuke 
o viac ako 45 kalendárnych dní, 
k) ak Zhotoviteľ nesplní požiadavku Objednávateľa, aby určité podstatné časti Diela (stavebné objekty) 
uvedené v podčlánku 4.1 vykonal priamo sám; 
l) ak nastali okolnosti uvedené v § 19 ZVO 
 
18.   POISTENIE 
 
18.1 Všeobecné požiadavky na poistenie 
V druhej vete druhého odstavca podčlánku sa text „dátumom Oznámenia o prijatí Ponuky“  nahrádza 
textom „dátumom podpisu Zmluvy“. 
 
20.   NÁROKY, SPORY  A ARBITRÁŽNE  KONANIE 
 
20.2 Menovanie komisie na riešenie sporov  

Podčlánok sa ruší a nahrádza nasledujúcim textom: 

„Spory bude posudzovať Komisia na riešenie sporov (ďalej KRS) v súlade s podčlánkom 20.4 (Dosiahnutie 
rozhodnutia Komisie na riešenie sporov). Strany spoločne vymenujú KRS k dátumu 60 dní potom, čo jedna 
Strana vydá oznámenie druhej Strane o jej úmysle predložiť spor KRS v súlade s podčlánkom 20.4 
(Dosiahnutie rozhodnutia Komisie na riešenie sporov). 



 
KRS bude pozostávať, tak ako je to uvedené v Prílohe k ponuke, buď z jednej alebo troch vhodne 
kvalifikovaných osôb („členov“). Ak počet nie je tak uvedený a Strany sa nedohodnú inak, KRS bude 
pozostávať z troch osôb. 

Ak majú KRS vytvárať tri osoby, každá zo Strán vymenuje jedného člena pre odsúhlasenie druhou Stranou. 
Strany budú konzultovať s oboma týmito členmi a odsúhlasia tretieho člena, ktorý bude vymenovaný za 
predsedu KRS. Avšak, ak zoznam potencionálnych členov je uvedený v Zmluve, budú členovia vybraní zo 
zoznamu, okrem tých, ktorí sa nemôžu alebo si neprajú akceptovať vymenovanie do KRS. 

Dohoda medzi Stranami buď jediným členom („rozhodcom“) alebo každým z troch členov bude obsahovať, 
cez odvolanie sa na, Všeobecné podmienky dohody o riešení sporov, ktoré sú obsiahnuté v Prílohe k týmto 
Všeobecným podmienkam, spolu s takými doplnkami, na ktorých sa Strany dohodli. 

Podmienky odmeny buď jediného člena alebo každého z troch členov, budú vzájomne odsúhlasené 
Stranami pri odsúhlasení podmienok menovania. Každá Strana bude zodpovedná za zaplatenie polovice 
tejto odmeny. 

Ak sa kedykoľvek Strany tak dohodnú, môžu menovať vhodne kvalifikovanú osobu alebo osoby, ktoré 
nahradia každého jedného alebo viacerých členov KRS. Pokiaľ sa Strany nedohodnú inak, menovanie 
nadobudne platnosť, ak člen odmietne vykonávať svoju činnosť alebo ju nemôže vykonávať v dôsledku 
smrti, choroby, rezignácie alebo ukončenia menovania. Náhradník bude menovaný rovnakým spôsobom, 
aký bol vyžadovaný pre menovanie alebo odsúhlasenie nahradenej osoby, tak ako je to popísané v tomto 
podčlánku. 

Vymenovanie ktoréhokoľvek člena môže byť ukončené vzájomnou dohodou oboch Strán, ale nie 
Objednávateľom alebo Zhotoviteľom konajúcim samostatne. Pokiaľ sa Strany nedohodnú inak, 
vymenovanie KRS (vrátane každého jej člena) bude ukončené vtedy, keď KRS vydá rozhodnutie o spore, 
na ktoré sa odvoláva podčlánok 20.4 Dosiahnutie rozhodnutia Komisie na riešenie sporov, pokiaľ neboli 
KRS do toho času predložené ďalšie spory podľa podčlánku 20.4 Dosiahnutie rozhodnutia Komisie na 
riešenie sporov, v tomto prípade bude príslušný dátum vtedy, keď KRS vydá rozhodnutia aj o týchto 
sporoch.“ 
 
20.4 Dosiahnutie rozhodnutia Komisie na riešenie sporov 
Pôvodné znenie prvej vety štvrtého odseku sa vypúšťa a nahrádza nasledovným znením: 
„KRS je povinná vydať rozhodnutie v lehote uvedenej v Dohode o riešení sporov. Rozhodnutie bude 
záväzné pre obidve Strany, ktoré budú bezodkladne v tom zmysle postupovať pokiaľ a dokiaľ spor nebude 
mimosúdne urovnaný alebo s konečnou platnosťou nerozhodne príslušný súd Slovenskej republiky.“ 

Pôvodné znenie druhej vety piateho odseku sa vypúšťa a nahrádza sa nasledovným znením : 
„Ak KRS nie je schopná vydať jej rozhodnutie v lehote uvedenej v Dohode o riešení sporov, potom  
ktorákoľvek Strana môže, do 28 dní po uplynutí tohto obdobia, oznámiť svoju nespokojnosť druhej Strane.“ 
 
20.5 Mimosúdne vyrovnanie 
Podčlánok sa ruší a nahrádza sa nasledujúcim textom : 
„Ak bolo oznámenie o nespokojnosti vydané podľa vyššie uvedeného podčlánku 20.4, obe strany sa 
pokúsia urovnať spor mimosúdnym spôsobom.“ 
 
20.6 Arbitrážne konanie  
Podčlánok sa ruší a nahrádza nasledujúcim textom : 
„Pokiaľ nedôjde k mimosúdnemu vyrovnaniu (v súlade s podčlánkom 20.5), spor bude s konečnou 
platnosťou vyriešený príslušným súdom Slovenskej republiky“. 
 
20.8 Uplynutie funkčného obdobia Komisie na riešenie sporov 
V podčlánku sa bod b) nahrádza nasledujúcim znením : 
„b) spor môže byť predložený priamo na príslušný súd Slovenskej republiky.“ 
 
 


